
Časopis
ewangelskich
Serbow
załoženy 1891 3měrc 2014

Wuswobodźenje z njewólnistwa
Rozwjazaj zwjazki njeprawdosće, 

pušć, kotrychž wobćežuješ! 
Pušć, kotrychž sy podćišćał, 

roztorhaj wšón spřah!
Jezaja 58,6

W cyłym starym swěće běše njewólnistwo 
rozšěrjene. Njewólnicy njemějachu žane 
prawa a žane wobsydstwo. Po nahladach 
filozofa Aristotelesa běchu woni „rěčace 
nastroje“. Najhusćišo přińdźechu ludźo 
přez wójny do njewólnistwa. Popadnje-
nych wojakow a ludźi ze zdobytych 
mě stow předawachu na wikach. 
Tež dźěći njewólnikow słušachu 
wobse dźerjam jako nowi njewólni-
cy. Njewólnistwo wobhladowaše so 
jako něšto cyle normalne. 

Tež w Starym zakonju so wone 
jako fakt widźeše, kotryž njeda so 
změnić. Drje kritizowachu profeća 
powšitkownje nječłowjeski wobchad 
mjez ludźimi, tež z njewólnikami. 
Naj konsekwentniši běše Jezaja. 
Wón napominaše bohatych, zo nje-
bychu swoju pobožnosć jenož za 
sebje žiwi byli, ale zo by so jich 
wěra dyrbjała pokazać w konkret-
nych skutkach napřećo potłóčowa-
nym. „Pušć, kotrychž wobćežuješ!“ 
Tole běše radikalne žadanje, kotrež 
by změniło cyłu towaršnosć, hdy by 
so zwoprawdźiło. Tola k zasadnym 
změnam njedóńdźe. 

Křesćanstwo nastupi jako nabo-
žina lubosće. Što pak to konkretnje 
za njewólnikow rěkaše? Poměr mjez 
knjezom a wotročkom staji so pod 
zasadu křesćanskeje lubosće. Japo-
štoł Pawoł napomina njewólnikow, 
zo bychu posłušni byli swojim zem-
skim knjezam we wšěch wěcach. 
Tola w samsnym zwisku praji tež 
wob sedźerjam: „Wy knježa, štož 

prawe a rune je, to wopokažće wotročkam 
a wě sće, zo tež wy Knjeza maće w nje-
bjesach.“ (Kol 3,22 a 4,1) 

Husto so sta, zo ćeknychu njewólnicy 
před swojimi knjezami. Samo w křesćan-
skich wosadach so to stawaše. Onezimus 
běše swojemu knjezej Filemonej ćeknył 
a pytaše pomoc pola japoštoła Pawoła. 
Tón bě nětk w ćežkim połoženju. Po stat-
nym prawje dyrbješe njewólnika hnydom 
zaso wróćo pósłać. Tola to wón njesčini, 
město teho pisaše Filemonej list. Diploma-

tisce apeluje na Filemonowu lubosć a je-
mu namjetuje, zo by Onezima Pawołej 
přewostajił. Hdyž pak to móžno njeje, tak 
njech Filemon Onezima zaso přiwza „jako 
wjace dyžli wotročka, jako lubeho bratra“. 
Tak Pawoł ničo w praktiskim žiwjenju nje-
změni, tola w křesćanskej lubosći měješe 
so wotročstwo pozběhnyć do bratrowstwa.

Njewólnistwo wobsteješe dale. Haj, 
w srje dźowěku so wone hišće jónu sylnje 
rozšěri. Hdyž před tysac lětami němske 
wójska přećiwo Słowjanam wojowachu, 

tak dźěše husto wo to, tak wjele 
kaž móžno wójnskich jatych zdo-
być, kotrychž bychu jako njewólni-
kow předać móhli. Arabscy a ži-
dowscy wikowarjo pře pućowachu 
słowjanske kraje, zo bychu prawje 
wjele ludźi jako njewólnikow wot-
wjedli. Tehdy rozšěri so po cyłej Eu-
ropje słowo „Sklave“. To běchu Sło-
wjenjo („Sclavi“), ko trychž na wi-
kach předawachu. 

Skónčnje so duch časa w kře-
sćan skich krajach změni. Ideja 
bra trowstwa, kotruž bě Pawoł hižo 
w swojich listach wuprajił, so po-
ně čim přesadźi. Wjacori bamžojo 
wuprajichu so přećiwo njewólni-
stwu. Jako prěni kraj zakaza Dan-
ska  w lěće 1792 wikowanje z nje-
wól nikami. Tamne kraje sćě howa-
chu: Francoska, Jendźelska, USA.

Hišće dźensa maja w mnohich 
krajach swěta njewólnikow. Pomoc-
ne organizacije trochuja, zo je jich 
něhdźe 12 milionow. Duch lubowa-
ceho Boha, duch, kiž je rěčał přez 
profetow Stareho zakonja a přez Je-
zusa Chrysta, njeje wuklukowarjow 
hišće docpěł. Słowa profeta Jezaje 
wostanu dale aktualne: „Rozwjazaj 
zwjazki njeprawdosće, pušć, ko-
trychž wobćežuješ!“      Jan Malink

Onezimus w předstajenju grjekskeje ikony. Po starocyrkwin-

skej tradiciji bě wón po tym, zo bě Filemon jeho pušćił, biskop 

w Efezusu.                                                                        Repro: archiw PB
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Wichor 
na jězoru

Lube dźěći!
W sćěhowacej bibli-
skej stawiznje su 
ně kotre słowa pod-
šmórnjene. Tute sło-
wa dyrbiće w hó-
danč ku zaso nama-

kać. Kotre słowo je dwójce schowane?

Jezus bě cyły dźeń k ludźom rěčał. A samsy 
dźeń wječor dźeše wón swojim wučom-
nikam: „Přewjezmy so na druhu stronu 
jězora Genecareta!“

Hdyž běchu wšitcy na łódźi, lehny so Je-
zus spać. Wón bě mučny. Łódź płuwaše 
na jězoru Genecaret. 

Nadobo zběhny so wulki wichor a žołmy 
walichu so na łódź, tak zo bu z wodu na-
pjelnjena.

Wučomnicy spytachu wodu wučerpać, 
ale njedočinichu. Mějachu wulki strach. 
A jako sej hižo pomhać njewědźachu, 
wubu dźichu Jezusa a wołachu: „Tepimy 
so! Kónc je bliski! Knježe, pomhaj nam!“

Worakawstwo na starym kěrchowje w Rakecach
Hižo dołho su chowanja na starym po-
hrjebnišću při Rakečanskej cyrkwi wulke 
wu wzaća. Nowe rowy namakaja so jenož 
podłu murje na zapadnej a sewjerozapad-
nej kromje pohrjebnišća. Cyły druhi dźěl 
kěrchowa wupada skerje kaž mały park. 
Pod starymi štomami widźiš někotre małe 
wosebite rowy abo jenož narowne kamje-
nje, na přikład tajke ze serbskim napismom. 
Njeposrědnje při cyrkwi je tež pomnik za 
w Druhej swětowej wójnje padnjenych wo-
jakow z Rakečanskeje wosady. Stare wy-
soke štomy spožča městnu wokolo cyrkwje 
w srjedźišću wsy měr a pokoj. Zo by to tež 
w přichodźe tak wostało, sadźa konfir-
man dźa kóžde lěto młody štomik.

Skoro je njepředstajomne, zo dawa tuta 
mała hladana drohoćinka někomu nastork 
k woranju hłuposćow. Ale bohužel dyrbi-
my zwěsćić, zo temu tak je. Hižo wjackróć 
je něchtó kolesa wopytowarjow Božeje 
słuž by wobškodźił. A loni w oktobru nje-
znaći drje njewědźachu, što ze swojej mo-
cu započeć. Su kamjeń wojerskeho pomni-
ka powalili a najmjeńši a najlóši narowny 
kamjeń rozbili. Što su sej skućićeljo při tym 
myslili, njemóžemy wědźeć. A njeje hódno, 
sej dla teho dołho hłowu łamać.

Kamjeń wojerskeho pomnika je mjeztym 
hižo zaso nastajeny. Ale plata narowneho 
pomnika je přeco hišće skóncowana. To je 
škoda. Nic, zo by wona wosebje drohotna 
była. Ale plata ma ryzy serbski napis. Wo-

na pochadźa z lěta 1957 a bu postajena 
za Lejnu Lukasowu rodź. Šewčikec z Komo-
rowa. Ze swojim serbskim napisom nam 
pokaza, kak wuznamna bě serbšćina hišće 
před poł lětstotkom w Rakečanskej wosa-
dźe a we wšědnym žiwjenju w Rakecach 
a wokolnych wjeskach. Je wažne, zo wob-
chowamy tajki swědk wuznamneho dźěla 
našeje zańdźenosće. Tohodla chcemy roz-
bitu platu wobnowić dać.

Wulka pomoc za to je nimale 100 eu-

Jezus stany a pozběhny ruku. Pohrozy 
wichorej a wodźe. A wětr so lehny a woda 
bu měrna. Nasta wulka ćišina. Swojim 
wučomnikam pak dźeše Jezus: „Čehodla 
so tak bojiće? Njedowěriće mi?“ Wučom-
nicy hladachu spłóšeni na so a myslachu 

sej: Štó drje je tón, kiž samo wichor a wo-
du změruje?                  po Marku 4,35–41

Gabriela Gruhlowa

Wuhódanje:

row, kotrež su wobdźělnicy na dźěłarničce 
serbskich Bjesadow darili. A na njedawnej 
hłownej zhromadźiznje Domowinskeje 
sku  piny Trupin-Komorow-Rakecy su čło -
nojo 48,70 eurow składowali. Tuž so na-
dźi  ja my, zo so plata bórze zaso na swoje 
městno na kěrchowje wróći.

Slědy rozłamanja budu tež po wob no-
wje nju hišće widźeć. To je tež prawe, wšako 
móže wopytowar přez to něšto wo zańdźe-
nosći kamjenja zhonić.              G. Holder

Rozłamana serbska narowna plata z lěta 1957 na kěrchowje w Rakecach        Foto: G. Holder
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Wotpołoženje serbskosće so jako normalne widźało
Rozmołwa z Martinom Gutzeitom, bywšim fararjom a nětčišim społnomócnjenym kraja 

Berlin za podłožki statneje bjezstrašnosće (stasi)

Knježe Gutzeito, Wy sće so 1952 
w Cho ćebuzu narodźił a jako syn 
fararja Martina J. H. Gutzeita (1908–
1987) w bliskim Liškowje wotrostł. 
Kak serbski je Liškow za čas Wašeho 
dźěćatstwa był?

W mojim dopomnjeću je Liškow na kóždy 
pad serbska abo – kaž my tehdom pra-
jachmy – „wendisch“ wjes była. Starše 
žony su wšědnje w serbskej drasće chodźili 
a we wjele swójbach je so znajmjeńša 
z wowkami a dźědami doma serbsce rě-
čało. Tež stari ludźo su mjez sobu popra-
wom přeco serbsce rěčeli. Moji towaršojo 
drje móžachu tež serbsce, ale mjez sobu 
smy my dźěći poprawom stajnje němsce 
rěčeli. Ja sam wšak wot doma tež njejsym 
serbsce móhł a w šuli njejsmy serbsce 
wuknyli. Nimo toho su so serbske nałožki 
hajili. Zapust běše wulka wěc, to chodźachu 
tež młódše žony w drasće. Móžu so hišće 
derje na cyrkej połnu ze žonami w swětłej 
swjedźenskej drasće dopomnić. To je na 
mnje jako hólca sylny zaćišć činiło. 

Swójba Wašeho nana pochadźa z Wu-
chodneje Pruskeje. Njehladajo na to 
je so Waš nan wo nawuknjenje serb-
šćiny prócował. Wužiwaše so serb-
ska rěč hišće w cyrkwinskim žiwjenju 
Liškowskeje wosady?

Haj, mój nan je za čas swojeho wikariata 
w Choćebuzu serbsce wuknył. Hdźe a kak, 
to bohužel njewěm. Mam pak doma jeho 
biblijowu konkordancu, hdźež je sebi serb-
ske přełožki jednotliwych wurazow zapisał. 
Fararješe někak wot lěta 1939 hač do 
1973 w Liškowje. Po wotchadźe na wot po-
čink je faru, kotraž njebu znowa wobsa-
dźena, hišće hač do spočatka 80tych lět 
dale wobstarał. Ze staršimi ludźimi we 
wsy je wěsće spytał trochu serbsce rěčeć. 
Zrozumił jich na kóždy pad je. W kemšach 
pak serbšćina wjac žanu rólu njehraješe. 
Hinak běše to w susodnym Mosće. Tam 
spěwaše so ćichi pjatk hišće stajnje serb-
ski kěrluš. Ludnosć běše za čas mojeho 
dźěćatstwa cyłkownje hišće jara cyrkwin-
ska – na mojej konfirmaciji 1966 bě nas 
45 konfirmandow. Jenož jednotliwcy wob-
dźě li chu so na młodźinskej swjećbje.

Kotre přičiny widźiće za spad serb-
skeje kultury w Liškowje za čas Wa še-
ho dźěćatstwa?

Po mojim měnjenju zwisowaše to ze změ-
nu žiwjenskich wobstejnosćow ludźi. Stare 
agrarne struktury so zničichu, młodźi dźě-
łachu husto w němskich wobłukach abo 
wotpućowachu cyle do městow. Domo wi-
na njeběše w Liškowje aktiwna, ale w Mo-
sće. Wona pak běše knježacemu systemej 

bliska, tak zo so ludźo lědma z njej identi-
fikowachu abo so w njej angažowachu. 
Njemějachmy tež žane towarstwa, kotrež 
serbsku kulturu hajachu. Wučerjo lědma 
serbsce móžachu. Móžu so jenož na jednu 
serbsku wučerku dopomnić. Wězo tež pře-
sydlency serbsce njerěčachu a k šěrjenju 
něm činy přinošowachu. Jich pak w Liško-
wje njeběše pře wšu měru wjele.

Čas Wašeho dźěćatstwa, to rěka 
50te a 60te lěta zašłeho lětstotka, bě 
potajkim čas zakładneje kulturneje 
změny w kónčinje wokoło Choćebuza, 
wšako je so serbskosć poněčim ze 
wšěd neho dnja zhubiła. Je so tuta 
transformacija někak reflektowała 
abo samo wobžarowała?

Ně, njemóžu so na žane diskusije dopom-
nić. To drje je so jako normalne wuwiće 
wob hladowało. Tež jako přestachu serbšći-
nu w šuli wuwučować, to žadyn protest 
njewubudźi. Ludźo wšak mějachu w tym 
času tež wjele druhich starosćow. Na při-
kład zhubichu přez kolektiwizaciju wulki 
dźěl swojeho wobsydstwa. Nimo toho 
běch my w awtoritarnym režimje žiwi, kiž 
njeskićeše rumy za swobodne wuwiće 
wše lakich towaršnostnych a narodnych 
sku pinow. Knježeše strach před statnymi 
zarjadami a njewoprawnjenymi zajećemi. 

Liškow bu w 70tych a we 80tych lě-
tach wotbagrowany. Loni wěnowaše 
so 16. dźeń wotbagrowanych serb-
skich wsow Liškowej a załoži so za 
njón małe wopomnišćo. Kak sće Wy 
zhubjenje domizny dožiwił?

Ja wšak tehdom hižo njejsym wjac pra-
widłownje w Liškowje bydlił. Najprjedy na-
wuknych powołanje montera w Choćebu-
zu, potom studowach teologiju w Berlinje. 
Jako student sym so potom wjele z filozo-
fiskimi a politiskimi prašenjemi zaběrał, 
ale wotbagrowanje njejsym aktiwnje sćě-
ho wał. Tehdom wšak so ludnosć lědma 
přećiwo zničenju domizny wobaraše. Je-
nož někotři spytachu na swojich statokach 
wostać. Dźensa wobžaruju wězo zhubje-
nje městnow swojeho dźěćatstwa. Tež 
wjesna zhromadnosć je so přez přesydle-
nje we wulkej měrje rozpušćiła.

Wažny wobłuk Wašeho dotalneho 
skut kowanja běše opozicionelne 
dźěło w NDRskim času a aktiwne 
spěchowanje přewrótoweho proce-
sa. Kotre předstawy a cile su Was 
tehdom wodźili?

Najwažniši cil běše wotstronjenje mono-
pola mocy SED a wutworjenje parlamen-
tariskeje demokratije a prawniskeho sta-

ta. To běše wězo jenož přez radikalnu změ-
nu cyłeho politiskeho a towarš nostneho 
systema móžne. Zjednoćenje Němskeje 
njeběše tehdom hłowna priorita našeho 
dźěła, wšako wotwisowaše tute prašenje 
tež wot nastajenja USA a Sowjetskeho 
zwjazka. Hižo za čas studija w Berlinje ze-
znach pozdźišeho fararja Markusa Mecke-
la, kiž běše 1990 něšto měsacow wonkow-
ny minister NDR. Hromadźe z nim sym 
wšelake opozicionelne kružki załožił. Přez 
to smy syć wutworili, kiž móžeše přewrót 
sobu njesć. Cyrkwinske struktury hrajachu 
při tym wulku rólu. 1989 smy potom hro-
madźe socialdemokratisku politisku stro-
nu SDP załožili, styki ze zapadoněmskej �  

Martin Gutzeit 
• narodźi so 1952 w Choćebuzu, wot- 
 rosće jako syn fararja w delnjo łuži-  
 skim Liškowje
•1968–1970 wukubłanje na elektromon- 
 tera 
•1972–1979 studij teologije w Berlinje
• 1980–1986 wikar a farar w Berlinje 
 a w Mecklenburgskej
• 1986–1990 asistent při teologiskim
 konwikće w Berlinje
• 1990 čłon ludoweje komory NDR 
 a zwjazkoweho sejma ZRN
• wot 1993 społnomócnjeny kraja Berlin
  za podłožki statneje bjezstrašnosće  
 (stasi)

Martin Gutzeit w swojim Berlinskim běrowje

Foto: M. Malinkec
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Wizitacija w Bukecach
Superintendent Waltsgott z Budyšina pře-
wjedźe kónc měrca a spočatk apryla wizi-
taciju w Bukecach. Nimo powšitkowneho 
přepruwowanja cyrkwinskeho žiwjenja ma 
so tež serbske dźěło posudźować. W tu-
tym zwisku wopyta Serbski superinten-
dent 5. februara Bukečanske cyrkwinske 
předstejićerstwo, zo by so wo serbskim ži-
wje nju informował. Na posedźenju wob-
dźěli so tež Mato Krygaŕ, kotryž so ze swój-
bu za serbske wosadne žiwjenje zasadźuje. 

Spočatnje pokaza so na serbske tradici-
je Bukečanskeje wosady, kotrež sahaja 
wot Jana Wawera, sobupřełožerja serb ske-
je biblije, přez Jana Kiliana hač k prě nje mu 
serbskemu superintendentej Gustawej 
Mjerwje. Rozsudna wšak je přitom nosć. 
Zamołwići předstajichu mnohe serbske 
akti wity. Lětnje swjeća so jedne dwurěčne 
kemše w Bukecach. Jutrowničku rano pře-

wjedu we Wuježku serbske jutrowne spě-
wa nje. Na někotrych němskich kemšach 
maja serbske čitanje. Dwě serbskej wosad-
nej popołdni so wob lěto zarjadujetej. 
Měsačnje schadźuje so Bukečanska bjesa-
da jako kruh tych, kotřiž so wo serbsku rěč 
zajimuja. Farar Haenchen je serbsku rěč 
tak daloko nawuknył, zo móže jednore prě-
do wanja čitać. Wjeršk serbskeho wosad-
neho žiwjenja je kóždolětny dworowy swje-
dźeń we Wuježku.

Wosadne łopjeno ma serbski podźěl, 
runje tak kaž internetna prezentacija. 
W far skim zarjedźe wužiwaja dwurěčne 
kołki. Za cyrkej su so nowe serbske para-
menty wobstarali. Stare serbske narowne 
kamjenje buchu na wosebitym rowje po sta-
jene a nowe zwony maja dwurěčne napisy.

Běchu pak tež kritiske hłosy słyšeć. Za 
mnohich wosadnych je serbski swět dosć 

cuzy, někotři jón tež wotpokazaja. Tola 
w poslednich lětach je so nastajenje trochu 
k dobremu polěpšiło. K temu přinošo wał 
je Witaj-projekt, kotryž maja w pěsto warni 
a w zakładnej šuli. Cyrkwinska předstejićer-
ka D. Lehmann prošeše wo podpěru při 
za wjedźenju serbskeje wučby w ewangel-
skej srjedźnej šuli. 

W cyłku widźane ma Bukečanska wo-
sada bohate serbske žiwjenje, tajke kaž 
lěd ma žana druha ewangelska wosada. 
Wjele při tym je Krygarjec swójba z dal-
šimi pomocnikami wuskutkowała. Jako 
wažna widźeše so tež podpěra wosadne-
ho fararja. 

Serbski superintendent Jan Malink dźa-
kowaše so wšitkim, kiž so za dalše wob-
staće serbskeho ewangelskeho žiwje nja 
w Bukečanskej wosadźe zasa dźuja.    

Jan Malink

� SPD nawjazali a załoženje kulojteho bli-
da sobu nastorčili. 

Ze swojim skutkowanjom sće sobu ke 
kóncej NDR přinošował. Kotre towarš-
nost ne wužadanja widźiće dźensa, 
wjac hač dwaj lětdźesatkaj po pře-
wróće? Su so Waše sony wo lěpšej to-
waršnosći zwoprawdźili?

Myslu, zo je parlamentariski a prawniski 
system, w kotrymž smy žiwi, wulka hódno-
ta. Přez njón maja wšelake towaršnostne 
skupiny – na přikład cyrkej abo wy jako 
Serbja – móžnosć, so swobodnje wuwiwać 
a zwuraznić. Njehladajo na to su prócowa-
 nja wo sprawnu towaršnosć dale trěbne. 

Skutkujeće mjeztym hižo lětdźesat-
kaj jako społnomócnjeny kraja Berlin 
za podłožki stasi. Što su Waše hłowne 

nadawki a w čim widźiće wuznam 
swo jeho zastojnstwa za dźensnišu 
towaršnosć?

Zarjad, kotryž jako społnomócnjeny na-
wje duju a hdźež dźěła nimo mje dźewjeć 
kolegow, ma wšelake nadawki. Sprěnja 
podpěramy zwjazkoweho społnomócnjene-
ho za podłožki stasi. Zdruha poradźujemy 
wopory socialistiskeho režima. To su na 
jed nym boku ludźo, kiž chcedźa dohlad do 
swojeje stasiakty měć, na druhim boku su 
to přesćěhani abo wopory, kiž prócuja so 
wo kompensaciju abo rehabilitaciju. Stře-
ća podpěramy towarstwa, kotrež so z nje-
prawom NDRskeho časa zaběraja, finan-
cielnje a wobsahowje. Naš štwórty na-

Martin J. H. Gutzeit (1908–1987), dołholětny 

farar w Liškowje w Delnjej Łužicy

Cyrkej w Liškowje, hdźež je Martin Gutzeit jako farski syn wotrostł                     Foće: priwatnej

dawk je přeslědźenje stawiznow diktatury 
SED. Tu njekoncentrujemy so jenož na dźě-
ławosć tajneje słužby, ale zaběramy so 
šěr šo z NDRskim časom, wšako je so nje-
prawda na wšelakich runinach skućiła. 
Do pominam tule jenož na diskusiju wo 
dźěsćownjach w NDRskim času. Wuslědki 
našeho dźěła wozjewjamy w swójskich pu-
blikacijach abo wustajeńcach a organizu-
jemy konferency k wšelakim temam. Na-
dźi jam so, zo móžemy z našim dźěłom 
wul ki kruh ludźi wosebje tež młódšeje ge-
neracije docpěć, zo njeby so njeprawo za-
było, kotrež je so hišće w bliskej zańdźe-
nosći we Wuchodnej Němskej skućiło.

Prašała so Madlena Malinkec



Pomhaj Bóh 5měrc 2014

Dźěłarnička serbskich Bjesadow w Rakecach
Druhi raz so sobustawy Bjesadow z dwurěčnych ewangelskich wosadow k dźěłarničce zešli

Na 20 wobdźělnikow móžeše knjez dr. 
Günter Holder sobotu, 8. februara, na zet-
kanje serbskich Bjesadow do Pawołskeje 
šule w Rakecach witać. Prěnje tajke 
zeńdźenje bě so před lětom w Bukecach 
wotměło. Nimo  wobdźělnikow z Rakečan-
skeje bje sady běchu tež wosadni z Bukec, 
Hodźija a Budyšina přišli. Nažel z Woje-
rowskich kónčin tónkróc nichtó mjez nami 
njebě. 

K zahajenju měješe Serbski superinten-
dent Jan Malink nutrnosć na zakładźe 
hrona  tydźenja: Pójće sem a wohladajće 
skutki Boha, kotryž je tak wulkotny ze swo-
jimi skutkami mjez čłowjeskimi dźěćimi. 
Tež serbska rěč je Boži dar, a ju zdźeržeć 
a wuchować je naš nadawk. Hdźež je 
serbska rěč doma, tam je tež do dźens-
nišeho cyrkej mjez ludźimi žiwa. Knjeni 
Andrea  Langerowa z Rakec přewodźeše 
kěrluše na gitarje. 

Po nutrnosći dźělachu so wobdźělnicy 
do dweju skupin, kotrejž nawjedowaštej 
wučerce Měrana Cušcyna a Sylwija Šě-
nowa. Z pomocu wšelakich dźěłowych 
material ijow, kotrež běštej wonej přiho-
towałoj, zwu čowachu so Bjesadnikarjo 
w serb skej rěči. Při tym so połdra hodźiny 
spěšnje miny. 

Po rěčnych zwučowanjach předstajištaj 
klankodźiwadźelnikaj Němsko-Serbskeho 
ludoweho dźiwadła z Budyšina hru „Cow-
boy Tom abo dyrdomdej ze zaka“. Na 
předstajenje, kotrež podpěraše Domowin-
ska župa „Jan Arnošt Smoler“, při chwata 
hišće tójšto swójbow z dźěćimi. Tak sćě-
howaše na 50 dorosćenych a dźěći doži-
wje nja małeho hólca Jana a texaskeho 
cowboja Toma na jewišću. 

K zakónčenju přeprosy knjez dr. Holder 
wšitkich na swačinu. Knjeni Annemarie 
Simon owa běše w jědźerni šule kofej, ty-
kanc a pomazki přihotowała. Tam bě dr. 
Holder tež blido ze starymi knihami ze za-
wostajenstwa njeboh Rakečanskeho lěka-
rja dr. Gerharda Herrmanna přihotował. 
Wosebitosć małeje wustajeńcy běše ruko-
pisny serbski słownik. Na blidźe bě tež 
wobraz narowneje tafle ze serbskim napis-
mom widźeć, kotruž běchu njeznaći skući-
ćeljo w nazymje lońšeho lěta na Rakečan-
skim kěrchowje rozbili. Ju chcedźa zaso 
wob nowić, za čož so wo dary prošeše. 
Wob dźělnicy serbskeho popołdnja składo-
wachu za tutón zaměr 98 eurow.

Dźěłarničku w Rakecach běštaj knjeni 
Simonowa a knjez dr. Holder z Rakečan-
skeje bjesady z wjele prócu přihotowa-
łoj. Za to so jimaj wutrobnje dźakujemy. 
Runje tak dźakujemy so wučerkomaj 
knjeni  Cu šcy nej a knjeni Šěnowej za wěcy-
wustojne pře wjedźenje rěčneju kursow.  

Měrćin Wirth

W rjadowniskej rumnosći Pawołskeje šule w Rakecach so dźěłarnička zahaji.

Dźěći a dorosćeni wobhladachu sej zhromadnje hru „Cowboy Tom abo dyrdomdej 

ze zak a“, kotruž přestajištaj klankodźiwadźelnikaj Němsko-Serbskeho ludoweho dźiwadła 

z Budyšina.                                                                                                         Fota: M. Wirth (2), M. Krygaŕ

Dźak słušeše hłownym wuhotowarjam dźěłarnički: wučerkomaj Měranje Cušcynej a Syl-

wiji Šěnowej (wotlěwa) kaž tež nawodźe Rakečanskeje bjesady dr. Günterej Holderej.
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Wo wosudźe dźěći misionarow Ochranowskeje jednoty
Farar Hans-Beat Motel rozprawja wo dóńće dźěći w Małowjelkowkim šulskim wustawje

Stawizny wustawa
Prěnje misionarske dźěćo přiwzachu w Ma-
łym Wjelkowje 1790. Bě to Thomas Lunds 
z Karibiki. Do teho běchu misionarojo husto 
jeno za krótši čas po puću, tak zo kubłanje 
dźěći njebě tajki wusahowacy problem. 
W 19. lětstotku pak běchu prjedawše ma łe 
misionske stacije na wjetše wosady roz rostli 
a misionarojo přebywachu tam husto 30, 
haj samo 50 lět. Tuž so někak wot lěta 
1820 dźěći w přiběracej měrje do Małeho 
Wjelkowa sćelechu. Tam běchu wuměnje-
nja wosebje přihódne, dokelž běštej tu hi-
žo hólča a holča šula, kiž tež wyše kubłanje 
poskićowaštej, tak zo móžachu dźěći jed-
neje swójby znajmjeńša trochu hromadźe 
wostać. 1826 spožči so holčej a hólčej šuli 
we Wjelkowje oficialnje status misionske-
ho wustawa (Missionsanstalt). 

W běhu 19. lětstotka šuli stajnje po-
wjetšachu, dokelž dźeń a wjace dźěći do 

Wjelkowa přichadźeše. Skónčnje natwari 
so 1898 wulki dom hólčeho wustawa – 
dźens niša starownja „Dora-Schmitt-Haus“. 
Hač do rozpušćenja wustawa 1942 nama-
ka skoro 2 000 holcow a hólcow z cyłeho 
swěta nachwilnu domiznu we Wjelkowje. 
Tamnišej šuli přijimowaštej pak tež dźěći 
z blišeje a dalšeje wokoliny. Něhdźe štyri 
pjećiny chowancow pochadźachu z mision-
stwa, zbytk běchu dnjowi abo hewaši inter-
natni šulerjo. Po Prěnjej swětowej wójnje 
ličba misionskich dźěći hladajcy woteběra-
še, dokelž bě Bratrowska jednota přez no-
we politiske poměry wjele misionskich sta-
cijow zhubiła. 1942 so šuli jako njestatnej 
zakazaštej a zawrěštej.

Dźesać lět pozdźišo zaćahny do dźělow 
holčeho wustawa Serbski wučerski wu-
staw. Wot 1959 bě w někotrych něhdyšich 
twarjenjach misionskeho wustawa Serb-
ska rozšěrjena wyša šula zaměstnjena. 
Z wu ćahom serbskeho internata 1985 skón-

čichu so nimale 200lětne stawizny wyšeho 
šulstwa w Małym Wjelkowje, kiž běchu 
na swojorazne wašnje z cyrkwju a serb-
stwom zwjazane.

Wšědny dźeń w Małym Wjelkowje
Misionarojo sćelechu swoje dźěći w staro-
bje něhdźe sydom lět do Wjelkowa, zdźěla 
pak tež wo wjele młódše přichadźachu. 
Za tute dźěći wobsteješe wot 1858 hač 
do 1918 tak mjenowana předšula (Voran-
stalt), do kotrejež přiwzachu dźěći wot 
třoch lět. W swójbnej atmosferje staraštaj 
so mandźelskaj – často běchu to misiona-
rojo na wuměnku – wo tych, kiž běchu 
hišće přemali za internatne žiwjenje. 
Dźěći wostachu spočatnje hač do staroby 
něhdźe 12 lět w Małym Wjelkowje. Potom 
přesydlichu so zwjetša do druhich Ochra-
nowskich wosadow, zo bychu powołanje 
nawukli; dźěl pak tež studowaše. Něhdźe 
pjećina poda so po přikładźe staršeju 
pozdźišo tehorunja do misionskeje słužby.

Wšědny dźeń w Małym Wjelkowje nje-
bě za misionarske dźěći husto lochki. Po 
trawmatiskim dźělenju wot swójby dyr-
bjachu so na kruće strukturěrowane inter-
natne žiwjenje w stajnej zhromadnosći 
zwučić. Starši běchu jim rjekli, zo do do-
mizny jědu – přišli pak běchu do cuzby: 
Husto wobknježachu němčinu jenož hu-
bje nje, europske wašnja a wosebje jědź 
běchu njezwučene, wjedro husto hdy wo 
wjele zymniše. Někotrežkuli dźěćo je cyłe 
žiwjenje pod dźělenjom wot staršeju ćer pje-
ło a sej hižo nihdźe žanu domiznu wjac na-
ma kać njemóžeše. Ale tež staršim njebě � 

Titulny wobraz loni w Comeniusowej kni-

harni  w Ochranowje wušłeje knihi

Hólcy ze swójbow Ochranowskich misionarow ze swojim  kubłarjom před hólčim wusta-

wom w Małym Wjelkowje wokoło lěta 1840                                                 Repro: Archiw Ochranow

Łódź so z přistawa zdaluje, staršej skoro hižo njejstaj wjac widźeć. Z kóždym 
wokomi kom so dźěsću bóle wuwědomi: Sym same. Staršeju na dołhi čas, snadź 
na přeco wjac njewidźu. 

Takle abo podobnje dožiwi něhdźe 2 000 dźěći Ochranowskich misionarow 
dźělenje wot staršiskeho domu, zo by šulu „w domiznje“ wopytało. Z přistawa 
dźěše dale z korejtu abo ze zapřahom, pozdźišo ze železnicu hač do Małeho Wjel-
kowa, hdźež bě Bratrowska jednota šulski wu staw za tute dźěći załožiła.

Farar na wuměnku Hans-Beat Motel je wo ćežkich wosudach misionarskich 
dźěći knihu „,Mama, mein Herz geht kaputt!‘ Das Schicksal der Herrnhuter 
Mission s kinder“ napisał. Awtor pochadźa z Basela a je hakle před něšto lětami 
započał so za dóńt tutych dźěći zajimować. Z teho je nimale 200 stron wopřijaca 
dokumenta cija nastała, kotraž je loni w lěću w Ochranowje wušła. Jara žiwje 
předstaja awtor w njej swět misionskich dźěći, k čemuž wjele fotow a listow kaž 
tež interviewy z poslednimi chowancami Małeho Wjel kowa přinošuja. 
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� lochko swoje dźěći wotedać, wědźo, što 
jim z tym načinja. W jara wotležanych kra-
jach hakle za lěto zhonichu, hač bě jich 
dźěćo scyła strowe do Europy dojěło.

Do Małeho Wjelkowa přichadźachu 
dźěći z cyłeho swěta. Wjele z nich bě so 
w Labradorje, Tibeće abo w Južnej Africe 
narodźiło. Dalše pochadźachu ze Zapad-
neje Indiskeje, z Južneje Ameriki, z Chiny 
abo Awstralskeje. W samsnym času potaj-
kim, w kotrymž Serbja po stotkach do cy-
łeho swěta wupućowachu, bě w Małym 
Wjelkowje mjezynarodna šulerska zhro-
madnosć žiwa. 

Přičiny a pozadki
Wjetši wotrězk wěnuje Hans-Beat Motel 
přičinam. Přeswědčiwje rozswětli pozadki, 
kotrychž dla so starši-misionarojo za to 
rozsudźichu, swoje husto hdy małe dźěći 
do Němskeje pósłać, wědźo, zo je jara 
dołho abo samo ženje wjac njewidźa. 
Hłownje dźěše staršim wo wyše, europske 
kubłanje za swoje dźěći, kotrež njewidźa-
chu w misionskich krajach zaručene. Zdo-
bom měješe so domizna staršeju, Němska, 
tež dźěćom z domiznu stać. Njemějachu 
kulturu misionskeho kraja přiwzać, ale 
„wyšu“ němsku, Ochranowsku. Kubłanje 
doma zwjetša njebě móžne, dokelž bě 
žona-misionarka swojemu mužej runohód-
na a kruće do misionskeho dźěła zapřijata. 
Tak njeměješe chwile, so wo šulske kubła-
nje dźěći starać. Zdobom bě w Bratrow-
skej jednoće wot započatka sem z waš-
njom, dźěći we wustawach kubłać. Temu 
polěkowaše, zo bě internatne kubłanje 
w 19. lětstotku we wěstych worštach jara 
woblubowane a zo płaćeše jako najmo-
der niše a najlěpše. Jeno fachowcy, nic pak 
swójby, móžachu „dobre“ kubłanje zaručić 
– myslenje to, kotrež tež dźensa hišće zna-
jemy.

Strachi, kiž móžachu ze situaciju w mi-
sionskim kraju zwisować – kaž wšelake 
cho rosće, njezwučena klima abo „dźiwi“ 
domoródni –, njeběchu ženje z wopraw-
dźitej přičinu, swoje dźěći wotedać. Awtor 
přeswědčiwje dopokaza, zo je tole jeno 
pozdatny motiw, kiž ma w ćežkej situaciji 
přezažneho wopušćenja staršiskeho do-
mu na něšto dobre pokazać. Swoje dźěći 
wotedać – tole wobhladowaše so jako je-
dyn z mnohich wosobinskich woporow mi-
sionskeho dźěła. 

Facit
Kniha je z wida misionarskich swójbow, 
wosebje pak jich dźěći, napisana. Wo wu-
znamje mjezynarodneje šule za Mały 
Wjelkow a Łužicu abo wo zhladowanju 
Łužičanow na „wukrajnikow“ bych rady 
wjace zhoniła. Na serbske stawizny Ma-
łeho Wjelkowa so jeno skrótka spomni. Za-
jimawe by było, hdźe a kak su dźěći misio-
narow to serbske w Małym Wjelkowje na-
zhonili. Mjez tutymi dźěćimi běchu wěsće 
tež dźěći serbskeho pochada. Čujachu so 

wone w Małym Wjelkowje a we Łužicy bó-
le doma hač druhe? Přežiwichu prózdniny 
pola přiwuznych něhdźe na serbskej wsy? 
Kak reagowaše wobswět na tajke dźěćo 
z dalokeho swěta?

Na nazorne a wuwažene wašnje je so 
awtorej poradźiło na zabyty, haj tež za-
mjelčany wosud misionskich dźěći poka-

Misionarska swójba 
Jannasch

Něhdźe z lěta 1895 pochadźace foto po-
kazuje swójbu Ochranowskeho misiona-
ra Jannascha. Mandźelska Maria Cle-
mentina Awgusta rodź. Měrćinkec 
(1857–1932) bě dźowka znateho, z Hro-
dźišća pochadźaceho misionara Jana 
Awgusta Měrćinka (1817–1875). Tutón 
skutkowaše dlěši čas na Labradorje a so 
swojich znajomosćow tamnišeje rěče 
a kul tury dla jako tołmačer britiskeje 
ekspe dicije do Sewjerneho lodoweho mo-
rja powoła. Wot 1856 sem skutkowaše 
Měrćink jako misionar w južnej Africe, 
hdźež so jemu dźowka Maria narodźi. 
Kaž mnohe druhe dźěći wopušći wona 
afrisku domiznu, zo by šulu w Małym 
Wjelkowje wopytała. Prawdźepodobnje 
je w tutym času tež nanowu swójbu 
w Hro dźišću zeznała a tam snadź samo 
na prózdninach była. 1879 wuda so na 
Hermanna Theodora Jannascha (1849–
1931), kotryž tehorunja z misionarskeje 
swójby pochadźeše a Małowjelkowski 
šulski wustaw wopytał bě. Hišće w sams-
nym lěće podaštaj so młodaj mandźelskaj 
na Labrador na misionsku słužbu, hdźež 

Misionarska swójba Jannasch wokoło 

lěta 1895                          Foto: Archiw Ochranow

nimale 25 lět hač do 1903 wostaštaj. 
Jeju  tam narodźene dźěći wotrosćechu 
tehorunja w Małowjelkowskim mision-
skim wustawje.

Boži dom bratrowskeje wosady w Małym Wjelkowje, natwarjeny w lěće 1758 předewšěm 

k zhromadźowanju Serbow z wokoliny a dalšich kónčin Łužicy                                        Foto: SKA

Hans-Beat Motel, „Mama, mein Herz geht kaputt!“ 
Das Schicksal der Herrnhuter Missionskinder, Come-
nius-Buchhandlung Herrnhut 2013, ISBN 978-3-
9814838-4-0

zać. Zdobom móžeš knihu jako angažowa-
ny pledoajej za kubłanje dźěći w swójbje 
a nic we wustawach čitać.  

Lubina Malinkowa
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Wo materielnych swědkach wuznaća k narodnosći
Trudla Malinkowa na Maćičnej akademiji wo serbskich pomnikach přednošowała 

Hižo chětro wotpřimana je knižka „Serbske 
pomniki“ wot Jurja Młynka, kotruž mam 
doma w knižnym regalu stejo. Bjez dźiwa, 
wšako je žadnostka nimale połsta lět sta-
ra a nowšu publikaciju na tutym polu hižo 
dlěši čas paruju. Nimo teho cyły rjad w mi-
n jenych lětdźesatkach postajenych a po-
nowjenych serbskich pomnikow w tutym 
přewodniku njenamakaš. Tuž je dawno 
načasu nowu publikaciju wudać. Tole zwu-
raznichu tež wopytowarjo Maćičneje aka-
demije stawizniskeje sekcije 30. januara 
w Budyskim Wjelbiku po přednošku Trudle 
Malinkoweje „Serbske pomniki. Materiel-
ne swědki narodneje identity“. Jako sobu-
dźě łaćerka Serbskeho instituta wona na tu-
tym polu slědźi a jeje wěda a angažowa-
nosć wuznamjenjatej ju jako wěcywustojnu 
znajerku serbskich pomnikow. Tuž běch 
runja dalšim třiceći připosłucharjam 
wćipna na jeje wuwjedźenja dokoławokoło 
serbskich pomnikow. 

W srjedźišću z fotami podkładźeneho 
přednoška stejachu kulturne pomniki, kiž 
su ze serbskej rěču, serbskimi wosobinami 
abo podawkami zwjazane. Při tym před-
staji Trudla Malinkowa nazornje prěnje pi-
somne pokazki na Serbow, prěnje napisy 
w serbskej rěči, wulku mnohotnosć serb-
skich pomnikow w 19. lětstotku, wosobam 
a podawkam wěnowane wopomnišća kaž 
tež pomnikoškit w Serbach.

Referentka pokaza na přikład na to, zo 
nastachu prěnje napisy w serbskej rěči we 

wobłuku skutkowanja ewangelskich du-
chownych Hornjeje Łužicy. Tak bě narowny 
pomnik za w lěće 1775 zemrěteho Jana 
Rušku na Tuchorskim pohrjebnišću w Bu-
dy šinje ryzy serbsce popisany. Bóle roz-
šěrjene běchu kónc 18. lětstotka hižo na-
rowne pomniki z němskim hłownym tek-
stom a přidatnym serbskim hrónčkom. 
Jenički  dźensa hišće derje zdźeržany 
přikład za to je pomnik fararja Nowaka 
w zacho dźe Hušćanskeje cyrkwje. Bo-
hužel pak steji serbski napis na zadnjej 
a z tym za wopytowarja njewidźomnej 
stronje. Hódnej restawrowanej pomnikaj 
z tuteho časa stej serbska tafla nad za-
chodom do Budyskeje Michałskeje fary 
a dołho pytany a 2009 namakany Wuri-
čanski stołp.

W 19. lětstotku ličba materielnych wě-
cow ze serbskimi napisami rozrosće. Prě nje 
zwony ze serbskimi napisami so lija chu , 
na přikład 1835 za cyrkej w Radworju. 
Zdźer žał je so zwón ze serbsko-němskim 
napisom w Budyšinku z lěta 1846. Z teho 
časa su zdobom znate prěnje serbske na-
pisy na cyrkwinskich paramentach a litur-
giske sudobja ze serbskej grawuru. Tež při 
nutřkownym wuhotowanju cyrkwjow poča 
so serbšćina wužiwać. Pisomne žórła 
dokum entuja, zo namakachu so serbske 
napisy na marijanskim wołtarju w Ralbi-
cach 1849 a na klětce w Radworju do lěta 
1850. 

W Delnjej Łužicy nastachu prěnje serb-
ske napisy w druhej połojcy 19. lětstotka, 
tak wołtarny parament w Žylowskej cyrkwi 
a serbski napis na zwonje starolutherske-
je cyrkwje w Depsku. 

Tež nad zachodami šulow připrawichu 
so wosebje w ewangelskej Hornjej Łužicy 
serbske abo serbsko-němske napismowe 
tafle, kaž na př. w Stróži pola Hućiny na 
1898 natwarjenej šuli Jezusowa namołwa 
„Njech dźěćatka ke mni přińdu!“. Tuta pak 
bu w nacistiskim času wot serbskeho wo-
bydlerja wsy zničena a dźensa je tam 
jenož hišće lětoličba widźeć. Tež za socia-
listiski čas so tajke napisy hišće zničichu, 
kaž w Bukecach, hdźež da serbski šulski 
direkt or wokoło 1960/63 napis „Alle 
Lehre  Gott zur Ehre. Wšitka wučba Bohu 
k česći“ wotstronić. Jako so poł lětstotka 
pozdźišo, lěta 2010, w twarjenju swobod-
na ewangelska šula załoži, napis znowa 
připrawichu.

Prěni pomnik, kotryž bu wot Serbow 
serb skej wosobinje postajeny, je pomnik 
za dobroćela Serbow Jana Michała Buda-
rja na jeho rowje při cyrkwi w Budeste-
cach, kotryž bu 1867 poswjećeny. Jako 
druhi sćěhowaše 1885 pomnik za Bosćija 
Tecelina Měta před jeho ródnym domom 
w Kukowje, kotrehož iniciator bě Michał 

Hórnik. Hač do lěta 1931 nastachu dalše 
pomniki, tak za Korlu Awgusta Kocora, 
Handrija Zejlerja a Mikławša Bjedricha-
Radlubina. 

W NDRskim času wopominachu so 
serbske wosobiny kulturnych a duchow-
nych stawiznow 19. a 20. lětstotka (Jakub 
Bart-Ćišinski, Michał Hórnik, Jan Arnošt 
Smoler, Bogumił Šwjela a dr.) a serbske 
wopory fašizma (Alojs Andricki, Marja 
Grólmusec a dr.). Rědko wěnowachu so 
pomniki a pomjatne tafle wuznamnym 
podaw kam serbskich stawiznow, kaž za-
łoženju tradicije serbskeho dźiwadźelenja 
1877 w Lejnje, załoženju Domowiny 1912 
we Wojerecach a nowozałoženju Domo-
winy 1945 w Chrósćicach. Z časa politiske-
ho přewróta sem so tež wosobiny dale 
wróćo ležacych lětstotkow z cyrkwinskeho 
wobłuka česća, kotrychž skutkowanje so 
za NDRski čas dosć hódnoćiło njeje, kaž 
Jurij Mjeń, Michał Wałda, Mikławš Jaku-
bica.

W swojim přednošku mjenowaše Trudla 
Malinkowa hišće tójšto dalšich přikładow 
materielnych swědkow serbskeje identity, 
kotrež pokazuja na bohatosć narodneho 
herbstwa. Zajimawe su při tym wosebje 
pozadkowe informacije wo nastaću a eksi-
stency kulturnych pomnikow w zwisku 
ze serbskimi stawiznami.

Na kóncu swojich wuwjedźenjow refe-
rentka zwěsći, zo so z 1990tych lět wo-
sebje serbske towarstwa a dźěłowe skupi-
ny hladanju pomnikow wěnuja. Naprawy 
k zdźerženju a nowopostajenju serbskich 
pomnikow koordinuje pomnikowy wuběrk, 
kotryž wot lěta 2001 při Maćicy Serbskej 
wobsteji. Dźak prócowanjam Maćicy so 
při Serbskim instituće na inwentarizaciji 
serbskich kulturnych pomnikow dźěła.

Za wopytowarjow Maćičneje akademije 
bě to zajimawy wječor, kotryž wuwabi 
mjez přitomnymi diskusiju wo zanjecha-
nych a zhubjenych serbskich pomnikach. 
A zwostanje nadźija, zo so nowa kniha 
wo serbskich pomnikach bórze zestaji.   

Měrana Cušcyna
Zwón ze serbsko-němskim napisom w Bu-

dyšinku z lěta 1846                       Foto: A. Sureck

Serbska napismowa tafla z lěta 1890 na šuli 

w Nosaćicach                           Foto: T. Malinkowa
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Bohu słušeja wšitke ludy
Wo hłownej zhromadźiznje Serbskeho wosadneho zwjazka

5. februara rozžohnowachu 
so swójbni a znaći na Tuchor-
skim pohrjebnišću w Bu  dyšinje 
z Křesćanom Křiža nom. Wón 
bě so 2. apryla 1935 w Do-
bru ši jako syn lěkarja Kurta 
Křižana a jeho mandźelskeje 
Hildegard rodź. Hermanec 
na rodźił.  Jeho dźěd běše zna-
ty Ho dźijski farar Jan Kři žan. 
Po wo pyće zakładneje šule 
a konfirmaciji w Budyskej Mi-
chałskej cyrkwi poda so 1949 na Serbsku 
rěčnu šulu do Chrósta. 1955 złoži abituru 
na Serb skej wyšej šuli w Budyšinje. Wot 
1955 do 1957 stu dowaše na Misionskim 
seminarje w Lipsku ewangelsku teolo giju, 
tola wotłama studij, zo by za hrodnistwo 
nawuknył. 1963 wobsta w Pilnicy pruwo-
wanje zahrodniskeho mištra. 

Wón běše woženjeny z Brigittu rodź. 
Schä ferec z Wuric, z kotrejž měješe štyri 
dźě ći. Wot 1968 do 1971 kwa lifikowaše so 
w da loko studiju na kubłarja. Dźě łaše wot 
1973 při pioněr skim domje w Budyšinje 

Lětuša hłowna zhromadźizna Serbskeho 
wosadneho zwjazka wotmě so sobotu, 
dnja  1. februara 2014, na wosadnej žurli 
Michałskeje fary w Budyšinje. Na dwaceći 
přitomnych wuradźowaše wo serbskich 
na ležnosćach dwurěčnych wosadow Ewan-
gelsko-lutherskeje cyrkwje Sakskeje. Zhro-
madźizna zahaji so z krótkej nutrnosću. 
Serbski superintendent Jan Malink zło-
žowa še so w swojim rozpominanju na 
Ochra nowskej hesle za dźeń, kotrejž 
stejite j w Starym zakonju w psalmje 82,8 
a w Nowym zakonju w Zjewjenju swjateho 
Jana 7,9–10. Tam rěči so wo wjele ludach, 
kotrež słušeja wšitke Bohu. Tež my Serbja 
słušamy Bohu, mamy přistup k njemu. 
Před Bohom so žana rěč njezhubi, tež 
serb ska nic. W tutym zmysle wuradźowach-
my wo připowědanju Božeho słowa w na-
šej maćernej rěči.

Rozprawa na lěto 2013
Rozprawu poda Serbski superintendent 
Ma link. Do bohateho serbskeho ewan-
gelskeho cyrkwinskeho žiwjenja přinošo-
wa še tež w lěće 2013 šwarna ličba serb-
skich a dwurěčnych kemšow, wosadnych 
popołdnjow, kemšacych wusyłanjow 
w serbskim rozhłosu a „Słowow k dnjej“ 
kaž tež mnoho iniciatiwow serbskich wo-
sad nych. Wotmě so 25 serbskich kemšow, 
wot teho 14 w Budyšinje, pjeć w Poršicach, 

po dwěmaj w Rakecach a Hodźiju a jedne 
w Budyšinku a Delnim Wujězdźe. Wosad-
nych popołdnjow bě jich w cyłku 14 (Bu-
dyšin, Bukecy, Drježdźany, Malešecy, 
Slepo  a Wuježk pola Wósporka). Dźěło 
z dźěćimi a swójbami je Serbskemu wo-
sad nemu zwjazkej wažne. W Budyšinje bě 
10 dźěćacych kemšow, dworowy swjedźeń 
we Wuježku pod Čornobohom je so stał 
z krutej tradiciju a prěni raz wotmě so 
w Chołmje serbski ewangelski kónc tydźe-
nja za swójby. Serbski wosadny zwjazk 
podpěruje wudawanje časopisa Pomhaj 
Bóh a Ochranowskich hesłow a wón wita 
serbske Bjesady w Bukecach, Hodźiju 
a Ra kecach, na kotrychž so wosadni wob-
dźěleja, zo bychu so w serbšćinje zwu-
čowali. Wšitke tute iniciatiwy su žiwe wot 
angažowanych wosadnych a wot zhro-
madneho dźěła ze Serbskim ewangelskim 
towarstwom. Zhromadnosć haji so tež 
z katolskimi Serbami. Ekumeniskej nutrno-
sći wotměštej so w Budyšinje, cyły rjad 
katol skich Serbow wobdźěla so rady na 
našich zarjadowanjach a čita časopis 
Pomhaj Bóh. Serbski superintendent dźa-
kowaše so wšitkim, kiž běchu sobu pom-
hali, dźěłali a wuradźowali. Zhromadźizna 
rozprawje přihłosowaše.

Hospodarski plan 2014
Knjeni Fischer, wjednica kasoweje cen-

trale, rozłoži přitomnym jednotliwe dypki 
hospodarskeho plana a skedźbni na małe 
změny porno zašłymaj lětomaj. Hłowne 
pozicije su podźělna mzda Serbskeho su-
perintendenta a katecheta (tute městno 
njeje bohužel wobsadźene), zarjadniske 
wudawki a přiražka za wudawanje ča so-
pisa Pomhaj Bóh. Sakska krajna cyrkej 
pod pěruje konstantnje dźěło Serbskeho 
wosadneho zwjazka. Hospodarski plan so 
jednohłósnje wobzamkny.

Lětny plan 2014
Zhromadźiznje předležeše plan za 2014 
ze wšěmi zwučenymi zarjadowanjemi. 
Serb ski ewangelski cyrkwinski dźeń wot-
měje so 14. a 15. junija we Wojerecach. 
Wot 4. do 6. julija přewjedu so zetkawan-
ske dny ewangelskich křesćanow we Wróc-
ławju. Na nich wobdźěla so křesćenjo 
z Pólskeje, Čěskeje a Němskeje. Tež Serbja 
su přeprošeni. Dźesaty raz wotmějetej so 
swójbne pućowanje a dworowy swjedźeń 
na Dejkec/Pawlikec statoku we Wuježku. 
Bohate wobdźělenje kóžde lěto swědči 
wo poradźenym swjedźenju, kotryž Kryga-
rjec swójba njesebičnje přihotuje. Serbski 
bus měri so w septembrje na dworowy 
swje dźeń na Njepilic statoku w Rownom. 
Serbski superintendent wobdźěli so lětsa 
na wizitaciji w Bukecach, loni běchu Hal-
štrow a Smječkecy na rjedźe. Z kěrlušom 
a modlitwu zakónčichmy lětušu hłownu 
zhromadźiznu. Bóh Knjez njech žohnuje 
dźěło Serbskeho wosadneho zwjazka za 
př ipowědanje jeho słowa mjez ewangel-
skimi Serbami.               Marka Maćijowa

a wot 1986 w Budyskej dźě-
sćowni.  Po tym zo bě so 1995 
do časnje na wu měnk podał, 
bě še aktiwny sobustaw to war-
stwa „Säch sischer Heimat-
schutz“, w ko trymž staraše so 
wosebje wo přirodnu aleju  
wot Parka přirody w Bu dy šinje 
do Wuric. Wobdźěli so tež na 
serb skim wo sad nym žiwjenju 
Michałskeje wo sa dy. Doł hož 
strowota dowoleše, wopy to-

waše serb ske kemše. Ze swójbneho žiwje-
nja bě so serbšćina hižo zahe zhubiła. Je-
nož ze swojim bra trom Herbertom rě češe 
hišće serb sc e. 

Po tym zo bě 2011 z mandźelskej złoty 
kwas swjećić móhł, jeho mocy hladajcy 
wo teběrachu. 30. januara Křesćan Křižan 
w starobje 78 lět wumrě. Na ža ro wanskej 
swjatočnosći so tež wjacori sobu šulerjo 
z časa wyšeje šule wobdźělichu.  Serb ski 
su perintendent spomni w po hrjeb nym prě-
dowanju w serbskej rěči na serb sku wutro-
bu a na křesćansku wěru zemrě teho.      jm

Křesćan Křižan z Budyšina † Serbske wopomnišćo 
w Bukecach

Wulkemu rowej na pohrjebnišću w Buke-

cach, na kotrymž hromadźa serbske narow-

ne kamjenje, je so njedawno kamjentna pla-

ta přidružiła. Wona dopomina na Madlenu 

Lubjenscynu z Bukec, mandźelsku blidarja 

Jana Lubjenskeho a mać znateju serbskeju 

prócowarjow Pawoła a Arnošta Lubjen ske

ho.                                        Foće: Th. Haenchen, priw.
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Na čož so hišće dopominam
Na wšo, štož sy jako wjesny hólčk prěnje 
lětko w šuli nawuknył a dožiwił, móžeš so 
po sydomdźesat lětach lědma hišće dopo-
minać. Při najlěpšej woli nic. A mi njeběše 
ani hišće šěsć lět było – pobrachowachu 
štyri měsacy –, a tola tyknychu mje do, kaž 
tehdom rěkaše, Rakečanskeje ludoweje 
šule. Čehodla bě mi mać to jeno načiniła? 
Snano bě z nanom wo tym rěčała a tón bě 
kaž zwjetša k wšemu „haj“ prajił? „Tón tla 
žno swój nós do nowin tyka a spyta nad-
pisma wuhódać, tuž je z nim načasu!“

Ně, z nanom njeje so mać dorěčeć mó-
h ła. Tón ći něhdźe tam w Belgiskej a Fran-
coskej wojakowaše, doniž jeho a tych tam-
nych Francozojo njedosahnychu a napo-
sledk Jendźelčanam přewostajichu.

Rakečanska šula bě na Dwórnišćowej. 
Móžno, zo bě mi mać tamny wulki dom 
hižo raz ducy nimo pokazała, hdyž ze mnu 
k frizerej Tschirskemu jědźeše. Tschirskec 
„salon“, poprawom jenož stwička, běše na 
samym kóncu Dwórnišćoweje. Chibazo 
rěkaše dróha tola Šulska? A wokoło róžka 
běše zachod do Dörferec pjekarnje. Mje-
no Tschirsky nańdźeš tež dźensa hišće, 
znajmjeńša w Budyšinje. Hač pak su mjez 
nimi potomnicy mojeho frizera? Na to wot-
mołwić njemóžu. A to tež tak wažne njeje. 
Zo pak sym tam pola teho běłokitlateho 
wuja płakał a samo bječał, wo tym je so 
powědało. Druhim dźěćom je so zawěsće 
podobnje zešło, nic jenož při włosytřihanju. 
Njerěčo ani wo lěkarju a podobnych lu-
dźoch, wosebje tež wo pólcaju, z kotrymiž 
so swój čas dźěćom hrožeše, hdyž běchu 
njeposłušne byłe.

Rozsudne lěto – 1943
Tute lěto dźě njebě jenož za nas šulskich 
no wačkow rozsudźace było. Tysaclětne 
bru ne mócnarstwo, wo kotrymž so Hitlerej 
a jeho wulkemu přiwěškej dźiješe, dožiwi 
1943 w Ruskej wulku poražku. Wehrmacht 
tčeše w pimpusu.

Na fotografiji mojeho prěnjeho šulskeho 
dnja je spóznać, zo běchmy dwaceći hol-
cow a dwajadwaceći hólcow. Z Noweje 
Wsy běchu to štyrjo, Brodźic Gizela, kotre-
jež nan bě hižo na fronće zahinył, Domaš-
kec Irmgard (jeje nana su w aprylu/meji 
1945 do Pólskeje zawlekli), Šibakec Sieg-
fried a ja. Šibakecy přećahnychu bórze do 
Wulkeho Wosyka, wotkelž jich nan pocha-
dźeše. Siegfried nawróći so po wuchodźe-
nju šule zaso do Noweje Wsy a dožiwi 
z nami lěta młodosće. Tam, hdźež měješe 
Korla Mucha swój domčk a žiwnosć, nětk 
jeho wnuk hižo lětdźesatki bydli. K Muche-
com smy něhdy swoje skóncowane črije no-
syli a Korla je je zaso do porjadka při njesł.

Tragiski podawk
Dwajaštyrceći šulskich nowačkow smy 
potajki m tamnu póndźelu, 16. awgusta 
1943, byli. Ze swojimi cokorowymi titami 
dyrbjachmy so na šulskim dworje zesydać 
abo zestupać, zo by nas fotograf „wotmo-
lował“. Na tymle wobrazu je tež Jenkec 
Horst.

Tři dny po tym Jenka falowaše. Hakle 
pozdźišo smy wo tym zhonili, zo bě Horst 
swoje młoduške žiwjenje zhubił. Wón 
a Domaškec Monika běštej jeničkej dźěsći 
z Jitka, kotrejž do našeho lětnika słušeštej.

Haj, što bě so z Horstom stało?
Doma w Jitku běše so Horst na někajku 

pěskowu hromadu sydnył a tam sedźo sej 
hrajkał. Bližeše so pjatnaćelětny Siegfried 
R. Tón měješe při sebi třělbu, kotraž jeho 
nanej słušeše. R. měrješe na małeho Jen-
ku, a hižo wujědźe wutřěl. Horst so zwjeze 
a wosta na pěsku ležo.

Siegfrieda tyknychu do statneje kubłar-
nje a jeho nana do chłostarnje.

Horstowy row běše na starym Rakečan-
skim kěrchowje blisko rowa mojeho bratři-
ka, kiž bě dwě lěće do mojeho naroda jako 
ćěšenk wumrěł.

Šulski dwór a susodnu ležownosć dźěle-

še wysoka kamjentna murja. Tam měještaj 
Horstowy dźěd a jeho wowka swoju žiw-
nosć.

My wšak smy na swojeho sobušulerja 
bórze zabyli. A njetraješe předołho, a hižo 
mějachmy tež w našej šuli wjele nowych 
mjezwočow. Běchu to dźěći, kiž kusk hinak 
rěčachu hač my a kiž wo dyrdomdejskim 
ćěkanju ze stareje domizny rozprawjachu, 
štož so nam druhdy přehnate zdawaše. 
Njewědźachmy hišće, zo nam bórze sams-
ne abo podobne kćěješe.

Wušparanje
Běchmy hišće w prěnjej rjadowni, jako so 
mi něšto spodźiwne sta. Ja sedźach na 
šulskej ławce pódla Polanec Gerata. Po-
lanecy mějachu drje chěžku na Nowšan-
skej, běchu pak chude rawsy. Tež naš nan 
běše hižo za čas Prěnjeje swětoweje wójny 
z jednym Polanom do šule chodźił, z Mak-
som. To bě Geratowy nan. Podobnje kaž 
po druhej knježeše tež po prěnjej wójnje 
wšudźom wulka nuza, tež pola Polanec. 
Bjez dźiwa tuž, zo bě sej Maks našeho na-
na za swojeho towarša wuhladał. Rady 
wón do Noweje Wsy k Šimanec-Šołćicom 
chodźeše, hdźež bě blido kusk bohatšo 
kryte hač pola Rakečanskeje chudźiny. 
Njewěm, hač stej to nanowa mać Lejna 
a nanowa wowka Chrystiana tak rady 
widźałoj, zo Maks tak husto k nim łazy. 
Nan bě ćicheje powahi, Maks pak chětro 
překlepany kadlička.

Jónu běše Maks po šuli zaso sobu přez 
Šibjeńčne chójčki do Noweje Wsy čampał. 
Pola Šimanec, kaž nam hišće hač do mo-
jich młodych lět do domu rěkachu, njebě 
nichtó doma.

Dobra składnosć, přetož Maksej chcyše 
so plincow! Šimanec Alfred wědźeše, hdźe 
što je. Mloko, muka, jejka – a hižo bě ćěsto 
naměšane. Hólcaj chcyštaj so runje do 
pječenja dać. Nadobo widźeštaj, zo so 
Šimanecy wot dźěła na polu dom wróći-  � 

Šulski zastup Hinca Šołty z Noweje Wsy 1943 w Rakecach. Z rjadowniskej wučerku (nalěwo stejo) bě Erdmute Šołćina rodź. Kaplerjec, 

dźowka fararja Božidara Kaplerja-Budyskeho a mandźelska fararja Hinca Šołty-Rakečanskeho.                                                     Foto: priwatne
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� chu. Hrabnyštaj šklu z ćěstom a sko či-
štaj prěki přez dwór a wukidnyštaj wšitko 
do hajzla. Plincypječenje bě so nimokuliło. 
Snano dyrbješe so Maks nětk tež jenož 
ze šmałcowej pomazku spokojić a zas 
dom čerchać.

Přisłodźenje
Haj, a runje jedyn z Maksowych hólcow, 
Gerat, je mi běrtlk lětstotka pozdźišo chcy-
jo nochcyjo hańbu načinił. Skerje chcyjo. 
Kaž hižo wěmy, sedźach w šuli w prěnjej 
rjadowni pódla njeho abo dyrbjach pódla 
njeho sedźeć. Gerat rady škaraše. Ja spy-

tach so wobarać. Potom pak bě so Geratej 
něšto spodźiwne wuzdało. Njewěm, što bě 
do njeho zajěło. Wón zběhny ruku, a wu-
čer ka so traš wjeseleše, zo tež Gerat něšto 
wě. A što wón bledźić poča? Gerat twjer-
dźeše, zo běch po šuli za omnibusom lećo 
ludźom jazyk wusuwał. Hotowa łža!

Wučerka chcyše na kóncu poslednjeje 
hodźiny mój jazyk widźeć. Ja so jej wuwi-
nych. Tamny dźeń to samsne: „Pokaž mi 
swój jazyk!“ Wostajich ju stejo a preč 
běch. Hakle třeći dźeń wutyknych tak 
chětře kaž zmijica swój jazyk, a hižo chwa-
tach za tamnymi. Nětk bě wučerka, man-

dźelska našeho pozdźišeho Rakečanskeho 
fararja, spokojom. Ja pak so hańbowach. 
Snano běše ta cyła wěc za nju tajke něšto 
kaž žort było, dokelž dźě jeje mandźelski 
runje tak kaž ja rěkaše. Ja pak mějach taj-
kele přisłodźenje za njeprawdu. 

Gerat dyr bješe prěnje šulske lěto wo-
spjetować. Ja běch wjesoły, zo běch tehole 
škaraka wotbył.

Palmarum 1951 dyrbjachmy so my hól-
cy-konfirmandźa zaso zesydać a zestupać, 
tónkróć před Rakečanskej faru. Ja sedźach 
w prěnim rynku. A pódla koho tam sedźu? 
– Pódla Polanec Gerata!            Hinc Šołta

Do Klukšanskeho cyrkwinskeho „muzeja“
Klukšanski cyrkwinski „muzej“ pytaš po-
darmo. A hdyž so prašeš, zhoniš, zo su taj-
ki raz měli. W bywšej loži tych von Gers-
dorfa, kotraž je so po 1945 zamurjowała, 
běchu 1972 k 750. jubilej wosady z wulkej 
prócu wustajeli, štož běchu wosadni na 
zajimawostkach přinjesli, zwjetša wobrazy 
a karty.

Z mnoho starych wobrazow, kiž běchu 
so reprodukowali, nasta tehdy skradźu 
wobšěrna hektografowana jubilejna bro-
šura. Dowolnosć za ćišć w NDR njedó-
stach my, nawopak: Hektografowanski 
apa rat so wosadźe přez Radu wokrjesa 
sćaza. Cyrkwinscy předstejićerjo a Młoda 
wosada pomhachu pilnje při přihotach. 
Zalěpichu wobrazy a nošachu strony hro-
madźe. Za pjenježny dar brošuru wosad-
nym poskićachmy. Wona so rady přiwza. 
Kóžda kniha bě čisłowana a zapisachmy 

mějićelow do knihi. Tak zwěsćichmy tež, 
kak je eksemplar k stasi přisoł.

Wulkotnje pomolowane kamory, kiž ste-
jachu njetrjebawši w bróžnjach abo na 
łubjach, wosadni za wustajeńcu do cyr-
kwje přiwjezechu. Njemějachu je za dro-
hotne. Mjez nimi bě tež chlěbowy kamor 
Kloßec swójby z Jatřobja ze serbskim po-
božnym hrónčkom: „Naš wšědny chlěb 
nam dźensa daj a ćěło derje wobstaraj, 
nas, Knježe, zwarnuj před wójnu, před mo-
rom a před drohotu, zdźerž dobry měr 
nam kóždy čas a před starosću zwarnuj 
nas.“ Serbski cyrkwinski předstejićer 
Arnošt Kloß měješe jón w kólni stejo a jón 
do cyrkwje přiwjeze. Dalši kamor steji 
dźensa jako debjenka w drastkomorje 
cyrkwje a hodźi so tam wobdźiwać, wšako 
je cyrkej wšědnje wotewrjena.

Serbskaj cyrkwinskaj předstejićerjej 
Maks Pawlik a Richard Bubnar z Kobjelnja 
wědźeštaj wo serbskim narownym křižu, 
kiž so pola Kloßec chowaše. Wonaj sej jón 
wuprosyštaj. Napismo rěka: „Tudy wotpo-
čuje we tym Knjezu Herta Kloss, njeboh 
Korle Kloßa w Kobjelnju zawostajena wu-
do wa, rodźena Hurbanec, wona so naro-
dźi 4. měrca 1848 we Kobjelnju a wumrě 
tež tudy 24. decbr. 1906 jejnu starosć bě 
přinjesła na 58 lět, 10 měsacow a 20 
dnjo w ....“ Swójba wosadźe křiž radlubje 
na přeco přewostaji. Dźensa nima wón 
bohužel hižo wotpowědne městno w loži, 
kaž je to 1972 było.

Wot korčmarja Schustera, kotryž mě ješe 
swój hosćenc napřećo Klukšanskej cyrkwi, 
– dóstachmy jako požčonku wulki a rjany 
kamor wjesneho šołty. Jeho nan bě do 1933 
był šołta w Klukšu a tak kamor pola njeho 
steješe. Zajimawy ćežki kamor je z intar-
sijemi wudebjeny a ma samo tajny kašćik.

Z jara snadnymi srědkami 1972 ekspo-
naty wustajichmy. Bě to wulka próca, 
dokelž na trěbnych materialijach falowaše. 
Gmejna jubilej njeswjećeše a tak njedó-
stachmy z tuteje strony žaneježkuli pod-
pěry – kaž to za čas NDR tak bě. Po jubi-
leju bě zajim za „muzealnu ložu“ snadny. 

Bojosć, zo něšto njedowolene činimy, nas 
haćeše wustajeńcu propagować.

Škoda wšak je, zo chowaja so w loži 
Klukšanskeje cyrkwje zajimawe ekspona-
ty, kiž so lědma wobkedźbuja. Čakaja na 
lěpše časy, kiž pak tak spěšnje njepřińdu, 
chibazo so wosadni namakaja, kiž maja 
zajim na cyrkwinskich stawiznach. Kluk-
šan  ska wosada budźe so bórze wot Mi na-
kałskeho fararja sobu wobstarać a budźe 
z tym po 791 lětach w cyle nowej situaciji.    

 Pawoł Wirth

Chlěbowy kamor Kloßec swójby z Jatřobja 

ze serbskim napismom

Serbski narowny křiž 1906 zemrěteje Herty 

Kloßoweje z Kobjelnja                   Foće: J. Maćij 
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02.03. Estomihi
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu-
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

03.03. póndźela
15.00 wosadne popołdnje w Malešecach  
 (sup. Malink) 

16.03. Reminiscere
08.30 kemše z Božim wotkazanjom w Por -
 šicach (sup. Malink)

23.03. Okuli
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)

06.04. Judika
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 
 z kemšemi za dźěći (sup. Malink)

08.04. wutora
14.00 wosadne popołdnje pola Kowarjec  
 we Wuježku pola Wósporka 
 (sup. Malink)

Před 250 lětami, 14. měrca 1764, narodźi so 
farar Jan Awgust Janka w Bukecach jako syn 
tamnišeho wosadneho fararja Jurja Janki 
(1724–1794). Wón wopyta gymnazij w Budyši-
nje a studowaše teologiju w Lipsku, hdźež bě 
čłon Serbskeho prědarskeho towarstwa. Po stu-
diju pomhaše nanej wobstarać wulku Bukečan-
sku wosadu. Po nanowej smjerći pak njebu wón 
za Bukečanskeho fararja wuzwoleny, ale jeho 
wo dwě lěće młódši bratr Korla Bohulub Janka 
(1766–1825). Tuž dyrbješe so Jan Awgust Jan-
ka wjacore lěta jako domjacy wučer we wše-
lakich swójbach žiwić, doniž njedósta 1803 
powołanje za fararja do Radšowa – tehdy hišće 
sakskeje wosady, kotraž bu na zakładźe Wien-

Budyšin. Serbske kemše 2. februara w Mi-
chałskej cyrkwi wobohaći ze swojim spěwanjom 
Budyski gospelowy chór. Pod nawodom swoje-
ho dirigenta, kantora Dannyja Schmidta, bě 
chór na tutym dnju hižo němske kemše w Mi-
chałskej wobrubił. Tuž zanjesechu spěwarki 
a spěwarjo po tym tež na serbskej Božej słužbje, 
kotraž so němskim kemšam bjezposrědnje 
přizamkny, swoje temperamentne spěwy w jen-
dźelskej rěči. 

Zbožopřeća
Dnja 27. měrca woswjeći knjez Manfred Freu-

denberg w Biskopicach swoje 85. narodniny. 
Gratulujemy jubilarej wutrobnje a přejemy je-
mu bohate Bože žohnowanje.

W januaru je so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 100 eurow a za Pomhaj Bóh 50 
eurow , dwójce 42 eurow a dwójce 12 eurow. 
Bóh žohnuj dary a darićelow.

skeho kongresa 1815 Pruskej přizamknjena. 
W swojej wokolinje bě farar Janka znaty jako 
wustojny homeopat. 1829 poda so na wuměnk 
a přesydli so do Chołma, hdźež 1833 zemrě. 
Zasłužba Jana Awgusta Janki na serbskim polu 
je, zo wuda wón w młodych lětach, jako bě z po-
mocnym prědarjom pola nana, hromadźe ze 
swojim bywšim komilitonom Korlu Bohuchwa-
łom Šěrachom, synom znateho fararja-pčołarja 
w Budyšinku, w awgusće 1790 w Budyšinje 
prěni serbski ćišćany časopis. Tutón bu hnydom 
po wuńdźenju prěnjeho čisła zakazany. Wobaj 
wudawaćelej po tym hižo w serbskim pismow-
stwje njewustupištaj.                                     T.M. 

Wojerecy. Šulerjo 3. a 4. lětnika Wojerowskeje 
šule Při worjole wopominachu 5. februara 
210. narodniny fararja a basnika Handrija Zej-
lerja, po kotrymž je jich šula pomjenowana. 
Wučerce Regina Kumerowa a Christina Koklina 
běštej z dźěćimi dwurěčny program přihoto -
wałoj. Zdobom zhotowichu sej šulerjo zešiwk 
wo Zejlerju, do kotrehož jeho žiwjenjoběh zapi-
sachu a sej wobraz swojeje šule a wotćišć serb-
skeje hymny zalěpichu. Regionalna rěčnica 
Wojer owskeje Domowinskeje župy Christina 
Šoł ćina přeprosy dźěći na wulět do Łaza, hdźež 
bě Zejler skutkował. 

Budyšin. Pod hesłom „Politika zetkawa cyrkej“ 
bě krajny rada Michael Harig 5. februara 
ewangelskich fararjow kaž tež wjesnjanostow 
a měšćanostow wokrjesa Budyšin přeprosył. 
Něhdźe 30 duchownych a runje telko komunal-
nych politikarjow so na zeńdźenju w Budyskim 
krajnoradnym zarjedźe wobdźěli. Superinten-
dentaj Werner Waltsgott z Budyšina a Heinrich 
Koch z Wojerec kaž tež wjesnjanosća Kerstin 
Otto z Frankenthala, Elke Roethig ze Sepic 
a Udo Wićaz z Łaza rozprawjachu wo dobrym 
zhromadnym dźěle mjez gmejnami a wosada-
mi. Na přichodne tajke zarjadowanje maja so 
tež katolscy duchowni přeprosyć.

Dešno. Njedźelu, 16. februara, wotewrěchu 
w tudyšim domizniskim muzeju nowu wustajeń-
cu pod temu „Naše cyrkwje – molerstwo a gra-
fika w cyrkwinskej architekturje“.

Ćichoński hród w lěće 2003  Foto: T. Malinkowa

Ćichońca. Hród w Ćichońcy pola Budyšina su 
loni w lěću spotorhali. W nim bě wot 1746 do 
1751 nabožne srjedźišćo Ochranowskeje wosa-
dy w Serbach. Wottud přepołoža je do Małeho 
Wjelkowa, hdźež dźensa hišće Ochranowska 
wosada wobsteji. Ćichoński hród je lětdźesatki 
prózdny stał a bě w jara špatnym twarskim sta-
wje. Z nim je so pominył swědk kulturnych sta-
wiznow ewangelskich Serbow.

Drježdźany. Kónc januara wotměchu so wól-
by do sakskeje krajneje synody. Z fararjow Bu-
dyskeho cyrkwinskeho wobwoda wuzwolichu 
Albrechta Ehrlera z Hrodźišća, kotryž přesadźi 
so přećiwo Andreasej Kecke z Rakec a Andrea-
sej Blumensteinej z Budyšina. Z lajkow buštaj 
wu zwo lenaj Kerstin Otto, wjesnjanostka w Fran-
kenthalu, a knjez Riechen, hajnik we Wjelećinje. 
Serb njeje žadyn wuzwoleny a ma so tuž w bli-
šim času do krajneje synody powołać. 


